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YangMona na Solat ni
JUAN

YangMakagagaom na Tingug
1 Kay manga karomonan nami, yaning syoso-

lat ko kamayo yang pagindo bain sang maka-
gagaom na tingug na makaatag nang kinaboi
na way kataposan. Anay da nang wa pa yang
kariko nang inimo dadaan iyan da yaan. Yaan
yang pyagalaong nami kamayo na kikita nami na
pyaninggan nami. Yabay kami magsait kanaan,
pyopoti nami yaan. 2 Yaan yang pyagponowan
nang kinaboi na way kataposan, anay da inagad
yaan nang Ama ta na Dios. Pyapakatigam yaan
nang Dios kanami pagdatung naan ani kanami
wakaw kami yang yikita kanaan. 3 Wakaw bya-
batok nami kamayo yang kikita nami aw yang
dyudungug nami kay antak kita magsipakaambit
sangpanalanginnangDios awyangAnaknaanna
si Jesu Kristo. 4Wakaw syosolat ko yani kamayo
antak kita managsipaguma laban.

Yang Dios yang Allag
5 Pagalaong ko kamayo yang pagindo kanami

ni Jesu Kristo na yang Dios yang gyugual nang
allag, way kangitngit agkanaan, maski tatagbi.
6 Aw maglaong kita na yang Dios yang gabuut
kanatu, kayan aw dili kita mangagad kanaan,
manga magaro kita. Yakagaon kita nang otaw na
dili magagi disang kapawaan kay wa mangagad
sang matungtung na pagindo. 7 Toyo aw abay
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kita magi disang kapawaan, magaimo kita sang
madyaw nang Dios kay yang Dios gyugual nang
allag. Kayan aw maynaan yang imo ta, man-
agidarag kita, kayan yang dogo ni Jesu Kristo na
Anak nang Dios yangmagaogas sang kariko nang
kanatu sara.

8 Aw aon digkanatu magalaong surud nang
kanaan ginawa, “Ako yangway sara,” yamasayup
yang dumdum naan kay wa pa yaan akatigam
sang matungtung na pagindo na sikun sang Dios.
9Awgaid aw paglaong natu sang Dios yang kariko
nangmanga imo tanamaat, apasayloonkitanaan
sangkarikonangmaat, awogasi kitanaanpinaagi
sang pagkamang naan sang kariko nang kanatu
sara. Makasarig kita na yaan yang imoon nang
Dios kay matinomanun yaan, podo matarong
yang kanaan imo. 10 Aw aon digkanatu maga-
laong, “Wa ak magaimo sang maat nang Dios,”
maynang yagalaong yaan na yang Dios magaro
kay wa yaan otoo sang pyagalaong nang Dios na
kariko nang otaw yakaimo nangmaat.

2
Si Kristo yang Kanatu Tomatabang

1 Kamo na manga kaompowan ko, syosolat
ko yani na manga pagindo kay antak dili kamo
makaimo sang maat nang Dios. Awgaid aw aon
yakaimo sang maat nang Dios, aon domadapit
kanatu asang apit nang Ama na Dios. Yaning
domadapit kanatu si Jesu Kristo namatarong. 2Si
Jesus yang yagpakamatay da kanatu disang koros
antak kita pasayloon nang Dios sang kariko nang
maat. Buku gaid nang kanatu imo na maat nang
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Dios yang pyapasaylo naan, kariko nang kanang
otaw imo na maat nang Dios pyapasaylo naan
pinaagi kang Jesu Kristo.

3Aw mangagad kita sang manga pagindo nang
Dios kanatu, agaw maynaan yatigam kita sang
Dios. 4Awaonmaglaong, “YatigamakosangDios,”
kayan wa mangagad sang pagindo nang Dios,
magaro yaan na otaw. Wara asang ginawa naan
yang kamatooran. 5 Awgaid yang yabay manga-
gad sang pagindo nang Dios, dakora sang ginawa
naanyangDios. Awmaynaankita, tinuudnayang
Dios yang gabuut kanatu. 6Awmatungtung yang
pyagalaong nang otaw na yang Dios yang gabuut
kanaan, kinaanglan na yaan yang pagagaonan
naan yang batasan ni Jesu Kristo nangaon nang
aani pa yaan sang donya.

Yang Bago na Sogo
7Kamonamangakarugnananko, yang syosolat

ko kamayo adoon yang pagindo nang Dios na
dadaan da mayo dyungug nangaon nang pagtoo
mayo kang Jesu Kristo. Maski dadaan da yaning
pagindo na syosolat ko kamayo na kinaanglan
managilugun kita, 8 oman ko kamayo paglaong
kay yatigam ako na kamo, baya pa na yanag-
ilugun na maynang pagkarugun ni Jesu Kristo
kay yagkaipan da mawara yang kangitngit kay
yagkaipan da mawara yang kanatu kaignorante
kay maynang yallagan da kita nang tinuud na
allag kay kyaindowan da kita ni Jesu Kristo na
gyugual nang allag.

9 Yang otaw na yagalaong, “Si Jesu Kristo na
gyugual nang allag yang gabuut kanak,” awgaid
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yapagkontara yaan sang arag tomotoo, iyan da
yaan sang kangitngitan kay wa mangagad sang
pagindo ni Jesu Kristo. 10 Awgaid yang marugun
sang arag tomotoo, iyan da yaan sang kapawaan
kay yangagad yaan sang pagbuut ni JesuKristo na
gyugual nang allag. Wakaw way maat digkanaan
na makapagsagad sang kadaygan pagimo sang
sara. 11 Awgaid yang yapagkontara sang arag
tomotoo, iyan da yaan sang kangitngitan kay wa
yaan mangagad sang pagbuut ni Jesu Kristo na
gyugual nang allag. Wakaw wa yaan akatigam
daw isingain yaan dumurug kaymayn yaan nang
bota na yabaymangindaran sang kangitngitan.

12 Kamo na manga kaompowan ko, yagasolat
akokamayokaypinaagi kang JesuKristopyasaylo
ra kamo nang Dios sang kamayo manga maat na
imo. 13 Kamo na mangkatadung, yagasolat ako
kamayo kay kyatigaman da mayo yang Makaga-
gaom na wa pa akaimo yang donya, dadaan iyan
yaan. Kamo na manga bagong otaw, yagasolat
ako kamayo kay kamo yang yadaug kang Satanas
na pangoro nangmangkaraat.

14 Kamo na manga isu, yagasolat ako kamayo
kay kyatigaman da mayo yang Ama ta na Dios.
Kamo na manga mangkatadung, yagasolat ako
kamayo kay kyatigaman da mayo yang Makaga-
gaom na wa pa akaimo yang donya, dadaan iyan
yaan. Kamo na manga bagong otaw, yagasolat
ako kamayo kay madigun yang pagtoo mayo kay
byubutang mayo sang ginawa mayo yang sorit
nang Dios, wakaw yadaug kamo kang Satanas na
yagabuut sang kariko nang imo namaat.
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15 Ayaw pagbutangan sang ginawa mayo yang
maat na paagi nang manga otaw disining donya.
Ayawkamomagsiling sang batasannilan. Kay aw
madyaw mayo yang maat nang Dios, buku nang
Ama ta na Dios yang dakora sang ginawa mayo.
16Kayyangmaatnapaaginangmangaotawdisin-
ingdonyaawyangbatasannilanbukunang sikun
sang Ama ta na Dios, paagi yaan nang manga
otaw na pyagabuutan ni Satanas. Pananglit, yang
kariko nang maat na pagbuut nang manga otaw,
aw yang kariko nang maat na kikita nilan na
gosto nilan, aw yang kariko nang pyagabantog
nang otaw disining donya, ampan way isa sini na
sikun sang Dios, sikun yaan sang manga otaw na
sakop ni Satanas. 17Yaning donya aw yang kariko
nangmaat na gostonangmangaotawyagakaipan
da mawara, toyo yang yangagad sang pagbuut
nang Dios yang akaaronan nang kinaboi na way
kataposan.

Yang Kontara ni Kristo
18Kay manga ompo, ani la yang kataposan nin-

ing timpo. Dyungug da mayo na aon madatung
na pagabuutan ni Satanas namapagkontara kang
Jesu Kristo. Maski adoon, madaig da yang dy-
omatung na yapagkontara kang Kristo, wakaw
kyatigaman da ta na ani la yang kataposan.
19 Nangaon yamagadagad natu yaning manga
otaw na adoon yapagkontara kang Kristo, awgaid
lyomowat da silan kanatu kay buku silan nang
tinuud na inagad ta. Aw tinuud na silan kanatu
manga inagad, abay silan magadagad natu. Aw-
gaid yolowat silan kanatu,wakawyatigamkita na
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silan buku nang tinuud namanga inagad ta, buku
silan nang sakop ni Jesu Kristo.

20 Awgaid kamo, kariko mayo yatigam sang
matungtung na pagindo kay yatag da kamayo ni
Jesu Kristo yang Balaan na Espirito. 21 Wakaw
yagasolat ako kamayo kay yatigam kamo sang
matungtung na pagindo. Arag mayo kyakatiga-
man na yang kagaro buku nang sikun sang pya-
gaponowan nangmatungtung na pagindo.

22 Sini yang yagakagaro? Yang magaro yang
otawnayagalaongna si Jesus bukunangGinoona
pinili nang Dios na magaari disining donya. Yang
yagalaong nang maynaan, yaan yang yapagkon-
tara kang JesuKristo kayway gosto naanotoowan
yang Ama na Dios aw yang Anak naan na si Jesu
Kristo. 23 Kay yang way gosto tomoo sang Anak
nangDios aragwaotoo sangAmanaDios. Awgaid
yang yagalaong na si Jesu Kristo yang tudtuud
Anak nang Dios yaan yang otaw na yotoo sang
Ama naan na Dios.

24 Kamo, butangan mayo sang ginawa mayo
yang pagindo bain kang Jesu Kristo na dyudun-
gug mayo anay da sang pagpono. Kay aw abay
mayodumdumunyangdyungugdamayodikamo
amaawat sang Dios na Ama aw sang Anak naan.
25Yani kay yang saadkanatuni JesuKristo, na kita
namanga tomotoo naan akaaronan nang kinaboi
na way kataposan.

26 Kyakarag ko kamo pinaagi sining solat na
aon day yapagkontara kang Jesu Kristo na ma-
gaindo kamayo nang kanilan pagindo na buku
nang matungtung. 27 Awgaid kamo, yatagan da
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ni Jesu Kristo nang Balaan na Espirito, na ya-
gaindo kamayo sang kariko nang matungtung na
pagindo, kayan nanga kamo yaningug pa sang
tobok na pagindo? Abaya mayo pangagadi yang
pagindo nang Balaan na Espirito kay buku nang
kagaro yang kanaan pagindo. Kayan abaya mayo
pakadakoraa sang ginawamayo si Jesu Kristo.

28Kaymangaompo, pakadakoraamayo sang gi-
nawamayo si Jesu Kristo antak dili kamomalluk,
aw antak dili kamomaarig nang allaw namakani
yaan oman. 29 Yatigam kamo na matarong si
Jesu Kristo kay yaan yang tudtuud Anak nang
Dios, wakaw yatigam kamo na yang kariko nang
otaw na yagaimo sang madyaw nang Dios, podo
kanang Dios manga anak.

3
YangManga Anak nang Dios

1Dakora agaw yang karugun nang Dios kanatu.
Kay tanawa, pyagangaranan kita naan nang
kanaan manga anak. Tinuud na yaimo da kita
manga anak naan. Wakaw yang wa otoo kang
JesuKristowa silan akatigamkanatu kaywa silan
akatigam sang Ama ta na Dios. 2 Kay manga
karugnanan ko na tomotoo, manga anak da kita
nang Dios. Wa pa kita akatigam daw monnono
yang pagparin naan sang kanatu lawas, toyo
yatigam kita na pagbarik ni Jesu Kristo disining
donya, mikita kita kanaan, kayan yaparin yang
kanatu lawas, makagaon da kita naan. 3 Yang
tomotoonayabaymagtagad sangpagbarikni Jesu
Kristo, yabay magimo sang madyaw nang Dios
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kay antak yaan makagaon ni Jesu Kristo na am-
panwaymaat na imo.

4 Yakasara yang maski sini na yarapas sang
balaod nang Dios. Kay maat nang Dios yang
yarapas sang kanaan manga balaod. 5 Yatigam
kamo na yakani si Jesu Kristo sang donya na
magakamang sang manga sara ta. Arag yatigam
kamo na way maski isa na sara ni Jesu Kristo.
6Wakaw yang otaw na dakora sang ginawa naan
si JesuKristo, dilimagimo sang sara. Awgaid yang
magiimo sang sara, wa pa naan ubutangan sang
ginawa naan si Jesu Kristo, wa pa yaan akatigam
kanaan.

7 Kay manga ompo, managkido kamo daw aon
magpatoo kamayo sang kagaro. Yang yagaimo
sang madyaw nang Dios yaan yang matarong
mayni JesuKristomatarong. 8Yangmagiimo sang
maat nang Dios sakop ni Satanas, kay si Satanas,
wa pa akaimo yang donya tigkan adoon yabay
magimo sang maat nang Dios. Wakaw yakani
sang donya si Jesu Kristo na Anak nang Dios kay
antak mawara yang gaom ni Satanas antak dili
matoman yang kanaanmanga imo.

9-10 Yang otaw na yaimo da anak nang Dios dili
damagimo sangmaat kay yakagaon da yaan sang
kanaan Ama na Dios. Tungud kay yang Dios yang
kanaan Ama, di da yaanmagaimo sangmaat, kay
yangotawnayabaymagimosangmaatnangDios,
aw buku nangmarugun sang arag tomotoo, buku
yaan nang anak nang Dios, anak yaan ni Satanas.

Pagilugun Kamo
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11 Anay da sang pagindo kamayo bain sang
sorit nang Dios, dyudungug mayo yang pagindo
na kinaanglan managilugun kita. 12 Ayaw kamo
magsiling ni Kain na panganay ni Adan. Kang
Satanas sakop si Kain, na yagapatay sang kanaan
mangod na usug. Nanga pyapatay ni Kain yang
kanaan mangod? Pyapatay ni Kain yaan kay
madyawnangDios yangmanga imonang kanaan
mangod, yang imo ni Kainmaat.

13 Wakaw, kay manga karomonan ko, ayaw
kamo magkaburungburung aw kontaraun kamo
nangmanga otaw na buku nang sakop nang Dios.
14Yatigam kita na yakagawas da kita sang silot na
kamatayun, kay aon day kanatu kinaboi na way
kataposan. Yatigam da kita saan kay yamarugun
kita sang arag tomotoo. Awgaid yang wa akaru-
gun sangarag tomotoo,wapayaanakaaroninang
kinaboi na way kataposan. 15 Yang yapagkon-
tara sang arag otaw yaan yang maynang mam-
mono sang arag otaw. Yatigam kamo na yang
mammono wa akaaroni nang kinaboi na way
kataposan. 16 Yatigam da kita sang lugun nang
Dios, kay yagapakamatay kanatu si Jesu Kristo
antak kita marowas sang silot na kamatayun.
Wakaw kinaanglan matabang kita sang arag to-
motoo maski amatay kita mayni Jesu Kristo na
yatabang kanatu. 17 Aw aon otaw na makaimo
tomabang sang arag tomotoo na yamaukud, toyo
dili matabang, kyakatigaman ta na buku nang
dakorasangginawanaanyangDios. 18Kaymanga
ompo,maskimagalaong kamo namarugun kamo
sang arag tomotoo, aw dili kamo tomabang sang
arag tomotoo na yamaukud, buku nang tinuud
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yang lugunmayo.
Yang Di Amaarig asang Atobangan nang Dios

19 Yatigam kita na aw tinuud yang karugun ta
sang arag otaw, tinuud na asang ginawa ta yang
matungtung na pagindo nang Dios, kayan di kita
amaarig asang atobangan naan. 20 Awgaid aw
aon kyakadumduman ta na maat, kyakatigaman
nang Dios kay yatigam yaan sang kariko nang
ginawa nang otaw. 21 Kay manga karugnanan
ko, aw way kyakatigaman ta na maat surud nang
dumdum ta, dili kita amaarig asang atobangan
nang Dios. 22 Kayan atagan kita naan nang
maski nana na ayoon ta kanaan kay yangagad
kita sang kanaan manga sogo aw imowa yang
madyaw naan. 23 Syosogo naan kita pagkanarig
sang Anak naan na si Jesu Kristo. Syosogo arag
kita naan panagilugun maynang pagindo ni Jesu
Kristo kanatu. 24Yang yangagad sangmanga sogo
nang Dios dakora sang ginawa naan yang Dios,
iyan agkanaan yang Dios. Kyakatigaman ta na
iyan agkanatu yang Dios tungud sang Balaan na
Espirito na yatag naan kanatu.

4
Yang Espirito na Tinuud na Sikun sang Dios aw

yang Buku
1 Kay manga karugnanan ko, ayaw kamo mag-

too sang kariko nang yagalaong na silan yang
pyagabayaan nang Balaan na Espirito. Pag-
sait kamo kanilan antak katigaman mayo daw
sikun agaw sang Dios yang yagabaya kanilan.
Kay maski diin madaig yang pyagabayaan nang
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manga magaro na espirito na yakaon kanilan.
2 Yang otaw na yagalaong na si Jesu Kristo na
makagagaom sang kariko yamaimo otaw, yang
gabaya saan yang Balaan na Espirito. Yaan
yang ikilaraan mayo sang Balaan na Espirito na
yagabaya kamayo. 3 Toyo yang kariko nang otaw
na yagalaong na buku ni Jesu Kristo yang mak-
agagaom sang kariko na yamaimo otaw, yang
yagabaya saan buku nang sikun sang Dios, sikun
kang Satanas na pangoro nangmangamagaro na
espirito na yapagkontara kang Jesu Kristo. Dyun-
gug damayo nangaon namakani yang yapagkon-
tara kang JesuKristo, iyan da yaan adoondisining
donya.

4 Awgaid kamo na manga ompo ko, kamo
yang manga anak nang Dios. Dyadaug mayo
yang manga magaro na espirito kay dakora yang
gaom nang Balaan na Espirito na gabaya ka-
mayo, dakora pa sang gaom nang yagabaya
sang kadaygan na manga otaw disining donya.
5Silanyangyapagkontara sangDios, yangkanilan
pagindo yosopak sang Dios. Wakaw yang manga
otaw na dili magoyon sang Dios yabay maningug
sang kanilan kagaro na pagindo. 6 Awgaid kita
yang manga sakop nang Dios. Wakaw yang
yaningug sang kanatu pagindo arag sakop nang
Dios, yatigam silan sang Dios. Awgaid yang
wa maningug sang kanatu pagindo, buku nang
kanang Dios sakop, wa silan akatigam sang Dios.
Tungud saan, kikilara ta yang pyagabayaan nang
Balaan na Espirito kay yabay magindo sang
matungtung. Kikilara ta arag yang pyagabayaan
ni Satanas kay yabaymagindo sang kagaro.
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Yang Dios yang Yamarugun Kanatu
7 Kay manga karugnanan ko, kinaanglan man-

agilugun kita kay yang Dios yang pyagaponowan
nang lugun. Yang marugun sang arag otaw yaan
yang anak nang Dios. Yaan yang yatigam sang
Dios. 8Awgaid yangwa akarugun sang arag otaw,
yaan yang wa akatigam sang Dios kay yang Dios
yang yapagilugun. 9 Pyakita da nang Dios yang
karugun naan kanatu, agaw syosogo da naan
yang bogtong na Anak naan ani sang donya antak
atagan kita naan nang kinaboi naway kataposan.
10Yang tinuud na lugun, buku nang kanatu karu-
gun sang Dios, awgaid yang tinuud na lugun yaan
yang karugun nang Dios kanatu, na syosogo naan
yang kanaan Anak na yagapakamatay antak kita
mapasaylo naan sang kanatu sara.

11 Kay manga karugnanan ko na tomotoo, kay
maynaan yang kadakora nang lugun nang Dios
kanatu, wakaw kinaanglan managilugun kita.
12 Way otaw na yikita sang Dios, toyo aw man-
agilugun kita, iyan da agkanatu yang Dios. Aw
managilugun kita, tinuud na dakora sang ginawa
ta yang Dios, kayan dyogangan naan yang kanatu
karugun.

13 Tinuud na dakora sang ginawa ta yang
Dios tungud kay yang Espirito nang Dios na
yaatag naan kanatu yang yagabaya kanatu, ama-
narig arag kita na yang Dios na iyan agkanatu
dili morowat kanatu. 14 Kay yikita kami nan-
gaon sang Anak nang Dios, wakaw yagarimpud
kami magbatok na yang Dios na Ama ta yang
gasogo sang kanaan Anak antak maglowas sang
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tibook kawtawan. 15 Yang maski sini na otaw
na yagalaong na si Jesus yang tudtuud Anak
nang Dios, iyan agkanaan yang Dios na gabaya
kanaan, dakora sang ginawa naan yang Dios.
16 Kyatigaman da ta yang karugun nang Dios
kanatu, wakaw yotoo kita na yaan yamarugun
kanatu.
Yang Dios yang yapagilugun, yaan yang pya-

gaponowan nang lugun, wakaw yang otaw na
yamarugun sang arag otaw, dakora sang ginawa
naanyangDios, yangDios yangyagabayakanaan.
17 Wakaw kinaanglan na pagadakoraun ta sang
ginawa ta yang Dios antak dili kita malluk aw do-
matung da yang allaw na pagaokom da naan. Dili
kita amaarig naan na allaw matobang sang Dios
kay yagagaon kita kang Jesu Kristo na yagatoman
sang pagbuut nang Ama naan na Dios. 18Kay aw
laban dakora sang ginawa ta yang Dios, dili kita
amalluk sang Dios. Kay awmalluk kita sang Dios,
agawmaynaan, bukunangdakora sang ginawa ta
yang Dios. Dili kita amalluk sang kyakarugunan
ta. Toyo yang otaw, yaan yang kyakalluk yang
barus nang Dios sang imo naan namaat.

19 Yang Dios yang yamaona kanatu marugun,
wakaw yamarugun kita. 20 Aw aon yagalaong,
“Dakora sang ginawa ko yang Dios,” toyo ya-
pagkontara yaan sang arag otaw, yaan yang otaw
na laban magaro. Kay yang buku nang marugun
sang arag otaw na kikita naan, buku nang dakora
sang ginawa naan yang Dios na wa naan ikitaa.
21 Yang otaw na dakora sang ginawa naan yang
Dios, kinaanglannaaragmarugunyaan sangarag
otaw, kay yaan yang sogo kanatu ni Jesu Kristo.
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5
Dyadaug ta yang Kariko nang Maat disang

Donya
1 Yaan yang anak nang Dios yang maski sini

na yotoo na si Jesus yang pinili nang Dios na
makagagaom sang kariko. Yang otaw na dakora
sang ginawa naan yang Dios, yamarugun arag
sang manga anak nang Dios. 2Aw dakora ta sang
ginawa ta yangDios kayanyangagad sangkanaan
manga sogo, yamarugun arag kita sang manga
anak nang Dios. 3 Kinaanglan magatoman kita
sang manga sogo nang Dios, kay aw dili, buku
nang dakora sang ginawa ta yang Dios. Buku
nangmarisudpangagadanyangmangasogonang
Dios, 4 kay madaug yang manga anak nang Dios
sangmaskinananayapagkontara sangDios. Yang
makadaug sang yapagkontara sang Dios yang
pagkanarig ta sang Dios. 5 Way makadaug sang
yapagkontara sang Dios, yang yotoo gaid na si
Jesus yang tudtuud Anak nang Dios.

Yang Pyagamatood bain kang Jesu Kristo
6 Yatigam kita na si Jesus yang Anak nang Dios

na yakani sang donya sikun sang Ama naan na
Dios. Yatigam kita pinaagi sang pagbawtismo
kanaan ni Juan disang tobig aw yang pagkarabo
kanaan disang kyakamatayan naan na koros na
yututud yang kanaan dogo. Buku gaid nang
tobig na pyagabawtismo kanaan aw buku gaid
nangdogonaannayututuddisangkyakamatayan
naan na koros yang kyakatigaman na Anak yaan
nang Dios. 7 Yang Balaan na Espirito yang yaga-
pakatigam disang ginawa ta na matungtung na
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si Jesus yang Anak nang Dios. Way kagaro nang
Balaan na Espirito. 8 Toro yang kyakatigaman
ta na matungtung na Anak nang Dios si Jesu
Kristo. Yangmona yang pagbawtismo kang Jesus.
Yang kadwa yang dogo ni Jesu Kristo na yututud
disang kyakamatayan naan na koros. Yang katlo
yang Balaan na Espirito na yagapakatigam na
matungtung na Anak nang Dios si Jesu Kristo.
Yangpagmatoodnining toroyanagoyon. 9Wakaw
yotoo kita na kanang Dios Anak si Jesu Kristo kay
yang Dios yang gapakatigam. Sana yang otaw
aw gabatok, pyaninggan ta, aw di pa mo sa yang
Dios. 10 Yang yamanarig sang Anak nang Dios,
pyapakatigam nang Dios yang kanaan ginawa
na matungtung yang batok nang Dios bain sang
kanaan Anak. Awgaid yang wa otoo sang batok
nang Dios maynang yagalaong yaan na yang Dios
magaro, kay wa yaan otoo sang batok nang Dios
bain sang kanaan Anak. 11 Yani yang pyagalaong
nang Dios, na kita yatagan da nang kinaboi na
way kataposan, yaan na kinaboi asang kanaan
Anak na si Jesu Kristo. 12Wakaw yang yamanarig
sang Anak nang Dios, kyaaronan da nang kinaboi
na way kataposan. Awgaid yang wa akanarig
sang Anak nang Dios, way kinaboi na way kata-
posan.

Yang Kinaboi naWay Kataposan
13 Yani syosolat ko kamayo na yamanarig sang

Anak nang Dios antak kamo matigam na kyaaro-
nan da kamo nang kinaboi na way kataposan.
14Wakaw di da kita amaarig mangayo sang Dios
kay kyatigaman da ta na maningug yang Dios
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sang kariko nang pagpangayo ta na dili makala-
pas sang kanaan pagbuut. 15 Aw yatigam kita
na yaningug yang Dios sang kanatu pagpangayo
kanaan, yatigam kita arag na atagan kita naan
nang yaayo ta kanaan.

16 Aw aon kitaun mayo na kailog mayo na ya-
gaimo sang maat nang Dios toyo yang imo naan
namaat dilimakadarakanaanadto sang impirno,
pagampowanmayo yaan adto sang Dios na antak
pakaabaun yang kanaan kinaboi. Awgaid aon
sara na makadara sang otaw adto sang impirno.
Aw yaan yang sara naan dili ako magalaong na
magaampo kamo sang Dios bain saan. 17Maat sa
agaw nang Dios yang kariko nang sara, toyo aon
oman sara na dili makadara sang otaw adto sang
impirno.

18 Yatigam kita na dili magimo sang maat nang
Dios yang yaimo da manga anak naan kay yang
AnaknangDios na si JesuKristo yang yabay toma-
bang kanilan antak dili silan masapad ni Satanas
na labanmaropig.

19 Yatigam kita na yaimo da kita manga anak
nang Dios awgaid yang kariko nang kadaygan
na manga otaw, yaan yang yagabaya kanilan si
Satanas na labanmaropig.

20 Yatigam kita na dyomatung da yang tudtuud
Anak nang Dios, yagapakatigam yaan kanatu
sang tinuud na Dios. Yaimo da kita manga
anak nang tinuud na Dios kay yaimo da kita
manga lomon nang tudtuud Anak naan na si Jesu
Kristo. Yaan yang tinuud na Dios, yaan yang
pyagaponowan nang kinaboi na way kataposan.
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21 Kay manga ompo, magdadayaw kamo daw
kamomakasimba sangbukunang tinuudnaDios.
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